                                                   Heinrich Heine

Ein Fichtenbaum steht einsam

im Norden auf kahler Höh.

Ihn schläfert; mit weiβer Decke

Umhüllen ihn Eis und Schnee.
Er träumt von einer Palme,

Die fern im Morgenland

Einsam und schweigend trauert

Auf brennender Felsenwand.


Перевод ученицы 8"A"

Кабановой Анастасии
На севере далёком                                                                                                                   Стоит ель одиноко.

Покрыта снегом белым

И дремлет в тишине.

И видит сон она,
Что пальма есть одна.

Где солнце ярко светит

В бездонной вышине.
